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inscrits au budget 1997. Rectification du budget prévi-
sionnel et du budget de gestion 1998 approuvés par la
délibération du Gouvernement régional n° 4853 du 30
décembre 1997. page 839  

CATASTROPHES NATURELLES

Délibération n° 3719 du 20 octobre 1997,

portant approbation d’une aide de la Région en faveur
des populations des régions endommagées par le tremble-
ment de terre du 26 septembre 1997. Engagement de la
somme de 100 000 000 L à titre de concours aux frais affé-
rents aux premiers secours. Prélèvement de crédits du
fonds de réserve 1997 pour les dépenses imprévues et
modification de la délibération du Gouvernement régio-
nal n° 2436 du 7 juillet 1997. page 830  

Délibération n° 4811 du 20 octobre 1997,

portant approbation d’une action de la Région, réalisée
par l’intermédiaire de la «Caritas» du diocèse de Tarnów,
en faveur de la population de la province de Nowy Sacz,
frappée par une inondation ayant provoqué de très
importants dommages aux personnes et aux choses.
Engagement de la dépense y afférente, prélèvement de
crédits du fonds de réserve 1997 pour les dépenses impré-
vues et modification de la délibération du Gouvernement
régional n° 2436/1997. page 831  

COMMERCE

Arrêté n° 14 du 11 février 1998,

portant radiation du registre du commerce.
page 824

Arrêté n° 15 du 11 février 1998,

portant immatriculation au registre du commerce.
page 825

CONSORTIUMS

Arrêté n° 3 du 12 février 1998,
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allo statuto del consorzio irriguo di miglioramento fon-
diario «Rivo Val» con sede in Comune di NUS.

pag. 815  

CONSULTE, COMMISSIONI E COMITATI

Decreto 20 febbraio 1998, n. 106.

Sostituzione di un componente della Commissione tecni-
co-consultiva prevista dalla legge regionale 30 dicembre
1992, n. 85. pag. 814

Decreto 20 febbraio 1998, n. 107.

Ratifica della nomina della Commissione esaminatrice
per l’accertamento della conoscenza della lingua francese
al personale appartenente all’Arma dei Carabinieri.

pag. 814

ESPROPRIAZIONI

Decreto 20 febbraio 1998, n. 105.

Lavori di ammodernamento ed allargamento della S.R.
n. 11 di Verrayes nel tratto compreso tra le progressive
Km. 2+460 e 3+000 nei Comuni di SAINT-DENIS e VER-
RAYES. Decreto di fissazione indennità.

pag. 812

FINANZE 

Deliberazione 20 ottobre 1997, n. 3719.

Approvazione di un intervento finanziario della Regione
in favore della popolazione delle regioni danneggiate dal
sisma del 26.09.1997. Impegno somma di L. 100.000.000
quale concorso nelle spese di prima assistenza. Prelievo
dal fondo di riserva per spese impreviste per l’anno 1997
e modificazione della deliberazione di Giunta n. 2436 del
07.07.1997.

pag. 830  

Deliberazione 22 dicembre 1997, n. 4811.

Approvazione intervento Regionale Valle d’Aosta, per il
tramite della Caritas della Diocesi di Tarnow, in favore
della popolazione polacca della Provincia di Nowy Sacz,
colpita da un’alluvione che ha causato gravissimi danni a
cose e persone. Impegno di spesa con prelievo dal fondo di
riserva per spese impreviste e modificazione della D.G.R.
n. 2436/97.

pag. 831  

Deliberazione 16 febbraio 1998, n. 407.

Prelievo di somma dal fondo di riserva di cassa per l’anno
1998. pag. 833

Deliberazione 16 febbraio 1998, n. 408.

Riassegnazione in bilancio di somme eliminate dal conto

portant modifications des statuts du consortium d’irriga-
tion et d’amélioration foncière «Rivo Val», dont le siège
est situé dans la commune de NUS, aux termes du DR
n° 215 du 13 février 1933. page 815

CONFÉRENCES, COMMISSIONS ET COMITÉS

Arrêté n° 106 du 20 février 1998,

portant remplacement d’un membre de la commission
technico-consultative prévue par la loi régionale n° 85 du
30 décembre 1992. page 814  

Arrêté n° 107 du 20 février 1998,

ratifiant l’acte portant nomination du jury chargé d’ap-
précier la connaissance de la langue française des person-
nels du Corps des carabiniers.

page 814

EXPROPRIATIONS

Arrêté n° 105 du 20 février 1998,

portant expropriation des terrains nécessaires à la réali-
sation des travaux d’élargissement et de modernisation
du tronçon de la R.R. n° 11 de Verrayes compris entre le
PK 2+460 et le PK 3+000, dans les communes de SAINT-
DENIS et de VERRAYES. Détermination de l’indemnité
provisoire. page 812  

FINANCES 

Délibération n° 3719 du 20 octobre 1997,

portant approbation d’une aide de la Région en faveur
des populations des régions endommagées par le tremble-
ment de terre du 26 septembre 1997. Engagement de la
somme de 100 000 000 L à titre de concours aux frais affé-
rents aux premiers secours. Prélèvement de crédits du
fonds de réserve 1997 pour les dépenses imprévues et
modification de la délibération du Gouvernement régio-
nal n° 2436 du 7 juillet 1997. page 830  

Délibération n° 4811 du 20 octobre 1997,

portant approbation d’une action de la Région, réalisée
par l’intermédiaire de la «Caritas» du diocèse de Tarnów,
en faveur de la population de la province de Nowy Sacz,
frappée par une inondation ayant provoqué de très
importants dommages aux personnes et aux choses.
Engagement de la dépense y afférente, prélèvement de
crédits du fonds de réserve 1997 pour les dépenses impré-
vues et modification de la délibération du Gouvernement
régional n° 2436/1997. page 831  

Délibération n° 407 du 16 février 1998,

portant prélèvement de crédits du fonds de réserve de
caisse de l’année 1998. page 833

Délibération n° 408 du 16 février 1998,
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dei residui passivi per perenzione amministrativa e recla-
mate dai creditori. Prelievo dal fondo di riserva.

pag. 834  

Deliberazione 16 febbraio 1998, n. 410.

Riproposizione nel bilancio di previsione della Regione
per l’anno 1998 di parte di assegnazione statale già iscrit-
ta in bilancio nell’anno 1997. Variazione ai bilanci di pre-
visione per l’anno 1998 e di gestione di cui alla delibera-
zione di Giunta n. 4853 del 30 dicembre 1997.

pag. 839  

FINANZIAMENTI VARI

Legge regionale 27 febbraio 1998, n. 8.

Interventi regionali per lo sviluppo di impianti a fune e di
connesse strutture di servizio.

pag. 800

FORESTE E TERRITORI MONTANI

Avviso di deposito studio di impatto ambientale (L.R.
n. 6/1991, art. 19). pag. 840  

LINGUA FRANCESE

Decreto 20 febbraio 1998, n. 107.

Ratifica della nomina della Commissione esaminatrice
per l’accertamento della conoscenza della lingua francese
al personale appartenente all’Arma dei Carabinieri.

pag. 814  

NOMINE

Provvedimento Dirigenziale 19 febbraio 1998, n. 729.

Approvazione dell’avviso pubblico relativo alla nomina
del Presidente e due Consiglieri del Consiglio di Ammini-
strazione e del Presidente, due componenti effettivi e due
supplenti del Collegio dei revisori dei conti dell’Institut
Valdôtain de l’Artisanat typique (I.V.A.T.), ai sensi della
legge regionale 10.04.1997, n. 11.

pag. 826  

SPORT E TEMPO LIBERO

Decreto 16 febbraio 1998, n. 7.

Norme in materia di esercizio ad uso pubblico di piste di
sci. – L.R. 17 marzo 1992, n. 9.

pag. 826

TERRITORIO 

Avviso di deposito studio di impatto ambientale – Piano
urbanistico di dettaglio. pag. 840  

portant réaffectation de sommes éliminées du compte des
restes à payer pour péremption administrative et
réclamées par les créanciers. Prélèvement de crédits du
fonds de réserve. page 834

Délibération n° 410 du 16 février 1998,

portant réinscription au budget prévisionnel 1998 de la
Région d’une partie des crédits alloués par l’État et déjà
inscrits au budget 1997. Rectification du budget prévi-
sionnel et du budget de gestion 1998 approuvés par la
délibération du Gouvernement régional n° 4853 du 30
décembre 1997. page 839  

FINANCEMENTS DIVERS

Loi régionale n° 8 du 27 février 1998,

portant actions régionales en faveur de l’essor des tran-
sports par câble et des structures y afférentes.

page 800

FORÊTS ET TERRITOIRES DE MONTAGNE

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 6/1991, art. 19). page 840  

LANGUE FRANÇAISE

Arrêté n° 107 du 20 février 1998,

ratifiant l’acte portant nomination du jury chargé d’ap-
précier la connaissance de la langue française des person-
nels du Corps des carabiniers.

page 814  

NOMINATIONS

Acte du directeur n° 729 du 19 février 1998,

portant approbation de l’avis public relatif à la nomina-
tion du président et de deux membres du Conseil d’admi-
nistraton de l’Institut valdôtain de l’artisanat typique
(IVAT), ainsi que du président, de deux membres titulai-
res et de deux membres suppléants du Conseil des com-
missaires aux comptes dudit Institut, au sens de la loi
régionale n° 11 du 10 avril 1997. page 826  

SPORTS ET LOISIRS

Arrêté n° 7 du 16 février 1998,

portant mesures en matière d’exercice de pistes de ski
affectées à usage public au sens de la LR n° 9 du 17 mars
1992.

page 826

TERRITOIRE
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Avviso di deposito studio di impatto ambientale (L.R.
n. 6/1991, art. 19). pag. 840  

TRASPORTI

Legge regionale 27 febbraio 1998, n. 8.

Interventi regionali per lo sviluppo di impianti a fune e di
connesse strutture di servizio.

pag. 800

Decreto 16 febbraio 1998, n. 94.

Autorizzazione al legale rappresentante della Monterosa
S.p.A. di GRESSONEY-LA-TRINITÉ, all’esercizio di
trasporto infermi sulle autoambulanze targate AL 596000
e MI 8L3609. pag. 811  

Decreto 20 febbraio 1998, n. 105.

Lavori di ammodernamento ed allargamento della S.R.
n. 11 di Verrayes nel tratto compreso tra le progressive
Km. 2+460 e 3+000 nei Comuni di SAINT-DENIS e VER-
RAYES. Decreto di fissazione indennità.

pag. 812  

Assessorato Ambiente, Territorio e Urbanistica – Dire-
zione Trasporti – Comitato regionale Albo autotrasporta-
tori di cose per conto terzi.

Avviso. pag. 841  

URBANISTICA

Avviso di deposito studio di impatto ambientale – Piano
urbanistico di dettaglio. pag. 840  

ZONA FRANCA

Legge regionale 27 febbraio 1998, n. 7.

Ripartizione e distribuzione dei contingenti di carburan-
ti e lubrificanti in esenzione fiscale.

pag. 783

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement –
Plan d’urbanisme de détail. page 840  
Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 6/1991, art. 19). page 840  

TRANSPORTS

Loi régionale n° 8 du 27 février 1998,

portant actions régionales en faveur de l’essor des tran-
sports par câble et des structures y afférentes.

page 800

Arrêté n° 94 du 16 février 1998,

autorisant le représentant légal de la société «Monterosa
SpA» de GRESSONEY-LA-TRINITÉ à effectuer le
transport d’infirmes dans les ambulances immatriculées
AL 596000 et MI 8L3609. page 811  

Arrêté n° 105 du 20 février 1998,

portant expropriation des terrains nécessaires à la réali-
sation des travaux d’élargissement et de modernisation
du tronçon de la R.R. n° 11 de Verrayes compris entre le
PK 2+460 et le PK 3+000, dans les communes de SAINT-
DENIS et de VERRAYES. Détermination de l’indemnité
provisoire. page 812  

Assessorat de l’environnement, de l’urbanisme et des
transports – Direction des transports – Comité régional
pour la tenue du registre des transporteurs routiers de
marchandises pour le compte de tiers.

Avis. page 841  

URBANISME

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement –
Plan d’urbanisme de détail. page 840  

ZONE FRANCHE

Loi régionale n° 7 du 27 février 1998,

portant dispositions en matière de répartition et de distri-
bution des contingents de carburants et de lubrifiants en
exemption fiscale. page 783
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